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SSS   AAA   DDD   RRR   ŽŽŽ   AAA   JJJ   
   

   

NNNAAAJJJAAAVVVEEE 

 ZAŠTO DA STUDIRATE U JAPANU KAO MEXT STIPENDISTA? (3-4)  

 

  

PPPRRROOOŠŠŠLLLIII   DDDOOOGGGAAAĐĐĐAAAJJJIII   III   IIINNNFFFOOORRRMMMAAACCCIIIJJJEEE   
 ODRŽAN DAN JAPANA U ETNOGRAFSKOM MUZEJU (5-6) 

 ČARI JAPANSKOG SAKEA I ŠOĆUA (7) 

 OBELEŽEN DAN RETKIH BOLESTI (8) 

 AMBASADOR JAPANA POSETIO SOPHIA UNIVERZITET U JAPANU (9)  

 AMBASADOR JAPANA POSETIO FUĐIMI (10) 

 

 

UUU   VVVEEEZZZIII   SSSAAA   JJJAAAPPPAAANNNOOOMMM         
 HINAMACURI (11) 

 15 GODINA OD VELIKOG ZEMLJOTRESA ISTOČNOG JAPANA (12)  

 SEZONA HANAMIJA (13)  

 

 

KKKOOORRRIIISSSNNNIII   LLLIIINNNKKKOOOVVVIII      
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ZZZAAAŠŠŠTTTOOO   DDDAAA   SSSTTTUUUDDDIIIRRRAAATTTEEE   UUU   JJJAAAPPPAAANNNUUU   KKKAAAOOO   MMMEEEXXXTTT   

SSSTTTIIIPPPEEENNNDDDIIISSSTTTAAA???   
 

Studiranje u Japanu predstavlja jedinstvenu priliku za akademski, profesionalni i 

lični razvoj. Japan je poznat po izuzetno kvalitetnom obrazovnom sistemu, 

naprednim istraživanjima i snažnom tehnološkom razvoju. Upravo zbog toga bi 

studiranje u takvom okruženju značajno doprinelo vašem znanju i pomoglo da 

razvijete veštine koje su potrebne u savremenom svetu. 

 

Japan uspešno povezuje tradiciju i moderno. Negujući svoju bogatu kulturnu 

baštinu Japan predvodi svet u tehnološkim inovacijama, što predstavlja izuzetno 

podsticajno okruženje za studiranje. Kroz studije u Japanu imaćete priliku da 

steknete ne samo akademsko znanje, već i širu perspektivu o tome kako se 

znanje i inovacije mogu koristiti za razvoj budućeg društva. 

 

MEXT stipendija omogućava studentima iz celog sveta da uče zajedno, 

razmenjuju ideje i grade međusobno razumevanje. Tokom studija ćete bolje 

upoznati japansku kulturu, jezik i način života, a razumevanje različitih kultura 

veoma je važno za lični razvoj i za izgradnju boljih međunarodnih odnosa. Tokom boravka u 

Japanu bićete u prilici da predstavite i svoju kulturu i time doprinesete razmeni znanja i 

iskustava između naše dve zemlje. Znanje i iskustvo koje ćete steći tokom studija u Japanu 

kasnije možete da iskoristite da doprinesete razvoju svoje zemlje i društva u celini.  

 

 

PRATITE NAS ZA VIŠE INFORMACIJA O STIPENDIJAMA VLADE JAPANA NA: 

 

 
 Sajt Ambasade                                   

 

Društvene mreže  
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MEXT STIPENDIJE SE SMATRAJU VEOMA KORISNIM IZ NEKOLIKO RAZLOGA: 

 

 

Kvalitetno obrazovanje: MEXT pruža pristup vrhunskim univerzitetima u Japanu, 

omogućavajući studentima da studiraju na prestižnim obrazovnim 

institucijama. 

 

 

Poznavanje jezika: Stipendija uključuje kurs japanskog jezika, što je veoma 

važno za studiranje i svakodnevni život u Japanu. 

 

Mogućnosti za istraživanje: Studenti koji dobiju MEXT stipendiju imaju pristup 

različitim istraživačkim projektima i resursima, što može doprineti značajnom 

akademskom i profesionalnom razvoju. 

 

 

Umrežavanje: Program omogućava studentima da ostvare kontakte sa 

japanskim profesorima, istraživačima i drugim studentima, što može biti veoma 

korisno za buduću karijeru. 

 

 

Stabilnost i podrška: Studenti koji dobiju MEXT stipendiju imaju finansijsku 

stabilnost i podršku tokom studiranja, što im olakšava prilagođavanje životu i 

studijama u Japanu. 

 

 

ZAKLJUČAK: 

MEXT stipendije za osnovne i postdiplomske studije predstavljaju vrednu priliku za 

studente koji žele da nastave visoko obrazovanje i istraživanje u Japanu. Pored 

finansijske podrške, stipendija pruža i dodatne prednosti kao što su učenje jezika, 

podrška u istraživanju i mogućnost stvaranja međunarodnih kontakata.  

 

 

Prijavite se! 
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OOODDDRRRŽŽŽAAANNN   DDDAAANNN   JJJAAAPPPAAANNNAAA   UUU   EEETTTNNNOOOGGGRRRAAAFFFSSSKKKOOOMMM   

MMMUUUZZZEEEJJJUUU   UUU   BBBEEEOOOGGGRRRAAADDDUUU      
 

U subotu, 7. marta 2026. godine, u Etnografskom muzeju, ljubitelji japanske kulture imali su 

priliku da uživaju u bogatom programu, predavanjima i radionicama inspirisanim kulturnom 

baštinom Japana. Događaj je otvorio ambasador Japana u Republici Srbiji, Nj. e. g. 

Cucumi Naohiro. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Posebnu pažnju svih generacija izazvale su radionice origamija i kaligrafije. 
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Predavanje i prezentacija o ceremoniji čaja 

 

Demonstraciju i predavanje je vodila Milijana Vujaklija, 

čajni edukator i član škole „Edosenke”.  

Posetioci su prisustvovali tradicionalnom ritualu 

pripreme i posluživanja čaja, poznatom kao chanoyu 

ili chadō, koji spaja estetiku, duhovnost i gostoprimstvo. 

 

 

Predavanje i prezentacija o kincugiju 

 

„ZLATNE PUKOTINE - FILOZOFIJA I PRAKSA KINCUGIJA”   

Demonstraciju i predavanje je vodila Tatjana Božinović, 

predsednica Udruženja srpsko-japanskog prijateljstva 

„Kincugi”.  

Kroz priču i demonstraciju posetiocu su otkrivali kako 

pukotine postaju vrednost i simbol snage, trajanja i 

prihvatanja. 

 

 

Predavanje o kimonu 

 

„KIMONO AND OUR LIVES”  

Predavanje je vodila Akari Obo, dizajnerka i vlasnica 

brenda za reciklažu kimonoa TOKI.  

 

Posetiocu su mogli da saznaju šta kimono znači za 

japanski narod i kako se njegova tradicija prožima sa 

savremenim životom. 

 

 

Posetiocu su uživali i u „UVODU U AINU KULTURU”, predavanje i radionicu koje je vodila 

Alena Spasić, japanolog.  
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ČČČAAARRRIII   JJJAAAPPPAAANNNSSSKKKOOOGGG   SSSAAAKKKEEEAAA   III   ŠŠŠOOOĆĆĆUUUAAA      
 

 

 

U saradnji sa Borisom Božićem iz SAM U RAI i Yama 

Sake Bara, u ponedeljak, 9. marta 2026. godine 

održan je događaj na kome su predstavljene čari 

japanskog sakea i šoćua.  

 

 

 

Prisutnima se obratio Nj.e.g. Naohiro Cucumi, ambasador Japana u Srbiji, istakavši značaj 

razmene na polju kulture i intenzivnijeg interesovanja za japansku gastronomiju i kulturu u 

Srbiji. Centralni deo programa bila je edukacija o osnovama sakea koju je vodila Asami 

Tasaka, predstavnica kompanije World Sake Imports za Evropu.  

 

 

Tokom predavanja i degustacije prisutni su mogli da se upoznaju sa osnovama proizvodnje 

sakea, načinima serviranja i kontekstom u kojem se sake degustira širom sveta.  
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OOOBBBEEELLLEEEŽŽŽEEENNN   DDDAAANNN   RRREEETTTKKKIIIHHH   BBBOOOLLLEEESSSTTTIII      
 

 

U ponedeljak, 9. marta 2026. godine, u 

saradnji sa kompanijom Takeda 

Pharmaceuticals u prostorijama Ambasade 

Japana obeležen je „Dan retkih bolesti“ (28. 

februar).  

 

Nj.e.g. Naohiro Cucumi, ambasador 

Japana zahvalio se gospođi Tamari Vučić, 

kao i generalnoj direktorki Republičkog 

fonda za zdravstveno osiguranje (RFZO), 

gospođi Sanji Radojević Škodrić i svim 

stručnjacima koji su prisustvovali ovom 

događaju, i tom prilikom istakao sledeće 

bitne tačke:  

 

 

1. Japan prioritizuje oblast zdravstva u bilateralnoj ekonomskoj saradnji sa Srbijom. Nedavni 

primeri za to su dva projekta za osnovne potrebe stanovništva (POPOS) za koje su ugovori o 

donacijama potpisani 25. februara 2026. godine u cilju poboljšanja regionalnih zdravstvenih 

usluga u Srbiji. 

2. Ambasada Japana poseban značaj stavlja na saradnju sa japanskim firmama kako bi se 

ojačala bilateralna razmena u oblasti zdravstvene zaštite, a ovaj događaj kao izuzetno 

uspešan primer toga, čiji je organizator farmaceutska kompanija Takeda, doprinosi 

podizanju svesti o retkim bolestima i podstiče njihovo lečenje. 

3. Život i zdravlje predstavljaju najveći božji dar, a svako od nas, u okviru svojih nadležnosti i 

uloga, posvećen je izgradnji društva u kojem svi mogu da uživaju u ovim dragocenim 

darovima. 
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AAAMMMBBBAAASSSAAADDDOOORRR   JJJAAAPPPAAANNNAAA   PPPOOOSSSEEETTTIIIOOO   SSSOOOPPPHHHIIIAAA   

UUUNNNIIIVVVEEERRRZZZIIITTTEEETTT   UUU   JJJAAAPPPAAANNNUUU      
 

 

U ponedeljak, 16. marta 2026. godine, Nj.e.g. 

Naohiro Cucumi posetio je Sophia Univerzitet i tom 

prilikom razgovarao sa rektorkom, gospođom Miki 

Sugimura. Ambasador Cucumi i rektorka Sugimura 

su razmenili mišljena o kulturnoj i akademskoj razmeni 

između Japana i Srbije, kao i balkanskog regiona. 

Složili su se da ubuduće Ambasada Japana u Srbiji i 

Sophia Univerzitet sarađuju na jačanju razmene u 

ovoj oblasti. 

Na fotografiji, s desna na levo:  

rektorka Sugimura, Nj.e.g. Cucumi i prof. Kondo 

 

Ambasador Cucumi je objasnio sledeće: 

1. Njegove dužnosti predstavljaju: 1) zaštitu bezbednosti japanskih državljana; 2) promovisanje 

prijateljstva između Japana i Srbije, kao i Japana i Crne Gore; 3) proširivanje i produbljivanje 

razumevanja Japana među građanima Srbije i Crne Gore. 

2. Promovisanje obrazovanja japanskog jezika, kulture i akademske saradnje direktno su 

povezani sa podtačkama 2) i 3) koje na kraju podržavaju i namere podtačke 1). 

3. Ukoliko postoje interesi za Sophia Univerzitet, tražili bismo njihovu podršku u oblasti učenja 

japanskog jezika, kulturne i akademske razmene. 

4. U Srbiji i u Crnoj Gori su Japan i narod Japana veoma toplo prihvaćeni, i verujem da bi i 

Japanci zavoleli i Srbiju i Crni Goru, ukoliko se budu upoznali sa njima. 

 

Rektorka Sugimura je odgovorila sledeće: 

1. Sophia Univerzitet ceni mir i pomirenje. 

2. Do sad su imali akademske razmene sa balkanskim regionom na temu izgradnje mira, a s 

Univerzitetom u Beogradu imaju i zvanični sporazum o saradnji. 

3. Ubuduće bi želeli da sarađujemo sa Ambasadom Japana kako bi dodatno doprineli, ma 

koliko skromno, produbljivanju prijateljstva između Japana i Srbije, kao i balkanskog regiona. 
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AAAMMMBBBAAASSSAAADDDOOORRR   JJJAAAPPPAAANNNAAA   PPPOOOSSSEEETTTIIIOOO   FFFUUUJJJIIIMMMIII      
 

 

 

Ambasador Japana, Naohiro Cucumi je u utorak, 

17. marta 2026. godine posetio japanski grad 

Fuđimi, gde se sastao sa gradonačelnikom, g. 

Micuhirom Hošinom. 

 

Ambasador i gradonačelnik razmenili su mišljenja 

o prijateljstvu dve zemlje, a poseban fokus je 

stavljen na saradnju između dva grada 

pobratima, Fuđimija i Šapca. 

 

Gradonačelnik je najavio plan da pošalje 

delegaciju učenika osnovne škole iz grada 

Fuđimi u Srbiju tokom EXPO 2027 Belgrade. 

 

Ambasador je izrazio duboku zahvalnost na 

izvrsnoj inicijativi grada Fuđimija koja je u 

potpunosti u skladu sa ciljevima Ambasade 

Japana i produbljivanja prijateljstva između dve 

zemlje i unapređivanje razumevanja Japana 

među građanima Srbije. 

 

 

 

Na slici sa leva na desno:  

g. Hošino, gradonačelnik grada Fuđimija i Nj.e.g. Cucumi 
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HHHIIINNNAAAMMMAAACCCUUURRRIII      
 

3. marta u Japanu obeležava se Festival devojčica ili 

Hinamacuri, poznat i kao Festival lutaka. Ovaj festival se još 

naziva i Festival breskvi, jer u to vreme cvetaju breskve, na 

japanskom jeziku momo, koje simbolizuju ženstvenost i 

devojaštvo. Komplet Hina-lutaka obično se sastoji od 

najmanje 15 lutaka, i sve su odevene u drevne kostime. 

Prikaz lutaka takođe obuhvata i minijaturne artikle iz 

domaćinstva, koji su neretko, izuzetne umetničke vrednosti. 

Najcenjenije lutke su Dairi-sama, koje predstavljaju cara i 

caricu u raskošnim dvorskim kostimima od svile. Uz njih su 

prikazana i njihova dva ministra, tri dvorske dame i petorica 

dvorskih muzičara. Sve lutke izložene su na stepenastom 

postolju, koje obično ima pet stepenika, i koje je dugačko 

metar do dva i prekriveno sjajnom crvenom tkaninom. Ovo 

postolje se postavlja u kući samo na ovaj dan. Lutke nisu za 

igru, već su to specijalne, nekada veoma skupe lutke, koje 

se čuvaju i prenose sa kolena na koleno. Porodice sa mladim kćerima ovaj dan proslavljaju 

kako bi obezbedile svojim kćerkama blagodetno odrastanje i sreću u budućem životu. 

Raskoš lutaka, ali i devojčica na ovaj dan, daju posebnu svečarsku notu ovom prazniku. 

Starije porodice u seoskim područjima ponekad i vekovima čuvaju Hina-macuri lutke i 

nameštaj kao posebno blago. Neveste pri odlasku u svoj novi dom sa sobom obavezno 

nose i ove lutke. Mnogo je objašnjenja dato i vezano za ovaj praznik. Porodice ga poštuju 

da bi kroz njega pobudile osećaj poštovanja kod svojih potomaka. Takođe, kroz njega 

iskazuju poštovanje i prema svojim precima, svoju privrženost porodici, ali iznad svega 

ljubav koju japanski roditelji gaje prema svojoj deci, radost i roditeljski ponos i želju roditelja 

da ugode svojim kćerkama. Ova ljubav često navodi najsiromašnije roditelje da prodaju i 

delove svog imetka kako bi svojim kćerkama mogli da priušte lutke i ukrase svoj dom na 

ovaj predivni praznik.  

 

mailto:info@s1.mofa.go.jp
mailto:culture@s1.mofa.go.jp
http://www.yu.emb-japan.go.jp/
https://www.facebook.com/JapanEmb.Serbia/
https://www.instagram.com/ambasada_japana_u_srbiji/
https://twitter.com/JapanEmb_SRB


GGGLLLAAASSS   AAAMMMBBBAAASSSAAADDDEEE   

JJJAAAPPPAAANNNAAA   
MMAARRTT  22002266..//BBRR..  116655  

Ambasada Japana u Republici Srbiji 
Trešnjinog cveta 13, 11070 Novi Beograd 

T:+381 11 301 28 00 / F: +381 11 711 82 58      

info@s1.mofa.go.jp / culture@s1.mofa.go.jp 

http://www.yu.emb-japan.go.jp 

https://www.facebook.com/JapanEmb.Serbia/ 

https://www.instagram.com/ambasada_japana_u_srbiji/ 

https://twitter.com/JapanEmb_SRB  

 
 

 
12 

 

 

 

 

 

 

 

111555   GGGOOODDDIIINNNAAA   OOODDD   VVVEEELLLIIIKKKOOOGGG   ZZZEEEMMMLLLJJJOOOTTTRRREEESSSAAA   

IIISSSTTTOOOČČČNNNOOOGGG   JJJAAAPPPAAANNNAAA   

   
U petak, 11. marta 2011. godine u 14:46, zemljotres magnitude 8,9–9,1 po Rihterovoj skali, 

koji je trajao oko 6 minuta, pogodio je severoistočni deo ostrva Honšu u blizini grada Sendai. 

 

Ovaj snažan potres izazvao je cunami visine i do 6 metara, koji je zahvatio oko 500 km2 

obale severoistočnog Japana. Tokom ove katastrofe život je izgubio veliki broj ljudi, dok se i 

danas značajan broj lica vode kao nestali. 

 

 

Sat na slici potiče iz jedne osnovne škole u Sendaju i 

pokazuje vreme koje je zaustavljeno zbog cunamija, što 

je približno sat vremena nakon zemljotresa. Mnoge škole 

u ovom regionu danas su pretvorene u memorijalne 

muzeje, gde posetioci mogu da saznaju više o 

razmerama katastrofe.  

 

 

 

Danas su brojni gradovi obnovljeni, ali proces potpunog oporavka još uvek traje. Japan 

nastavlja da ulaže napore u izgradnju bezbednijih gradova, razvoj obnovljivih izvora 

energije, turizam i uklanjanje nuklearne kontaminacije, kako bi region bio stabilan i održiv u 

budućnosti. 

 

 

Još jednom se zahvaljujemo građanima i Vladi Republike Srbije koji su u tim teškim 

trenucima bili uz Japan. 
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SSSEEEZZZOOONNNAAA   HHHAAANNNAAAMMMIIIJJJAAA      
 

U Japanu, gledanje trešnjinog cveta nije samo šetnja u parku. To je svesno uživanje u 

trenutku za koji znamo da će proći, baš kao i sve drugo u životu. Cvetanje traje samo par 

nedelja i glavni je simbol izraza "mono no aware", lepote koja postoji upravo zbog toga što 

nije večna. Danas hanami najčešće izgleda ovako: plava plastična prostirka, bento kutija, 

dobro društvo i neko piće. A uveče je to šetnja ispod osvetljenih krošnji koje izgledaju poput 

roze oblaka.  
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KKKOOORRRIIISSSNNNIII   LLLIIINNNKKKOOOVVVIII 

 

www.kunaicho.go.jp Carska porodica 

http://www.kantei.go.jp/foreign/index-e.html Premijer Japana i kabinet 

www.mofa.go.jp Ministarstvo spoljnih poslova Japana (MOFA) 

www.ndl.go.jp Biblioteka nacionalnog Dieta 

www.shugiin.go.jp Predstavnički dom 

www.asahi.com Asahi Shimbun 

www.home.kyodo.co.jp Kyodo News 

http://jen.jiji.com/ JIJI News 

www.nhk.or.jp NHK World 

www.japantimes.co.jp Japan Times 

www.yomiuri.co.jp Yomiuri Shimbun 

http://www.jnto.go.jp/ Turistička organizacija Japana 

http://www.jica.go.jp/english/ Japanska agencija za međunarodnu saradnju (JICA) 

http://www.mext.go.jp/english/ Ministarstvo obrazovanja, nauke, sporta i kulture Japana 

(MEXT) 

http://jpf.go.jp/e/ Japanska fondacija 

http://web-japan.org.factsheet/ Informacije o Japanu 
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